
WELCOME
BIBIENVEN BIENVENIDAS BIENVENUE BENVENUTA

...faithfully and joyfully serving Breezy Hill, Carle Place, East Meadow, New Cassel, Salisbury, South Westbury, Old Westbury and Westbury since 1850

PLEASE CALL THE PARISH OFFICE TO ARRANGE FOR BAPTISMS, WEDDINGS, AND MEMORIAL MASSES

August 14, 2022 

20t h Sunday in Ordinary Tim e 

www.saint br igid.net  

?I have com e t o set  t he ear t h on f ire, and how I w ish it  were already blazing?
He venido a t raer  fuego a la t ier ra, ¡y cuánt o desear ía que ya est uviera ardiendo!?



Here is some basic information about our parish community.  Visit 
www.saintbrigid.net for more detailed information or call the Parish Office at 
516.334.0021

LIFE @ ST. BRIGID'S

We Celebrat e t he Euchar ist /
Nosot ros Celebram os la Eucar ist ía

Saturday Evening (Church - Post Avenue) 
5:00 pm (English) - 7:00 pm (Spanish) 
Sunday (Church- Post Avenue) 7:00 am 
(English) - 8:30 am (Italian) - 10:00 am 
(English) 11:30 am (English) - 2:30 pm 
(Kreyol) 
Sunday (Our Lady?s Chapel in the School
 - 101 Maple Avenue)
8:00 am (Spanish) - 9:30 am (English) - 
10:45 am (Spanish) 12:15 pm (Spanish) 
- 6:00 pm (English)

We Celebrate Baptism
For more information about celebrating the 
baptism of your child, please contact the 
Parish Office at 516.334.0021 or emailing 
parish1@saintbrigid.net.  For children above 
the age of 7 and adults who desire baptism or 
confirmation, please contact the Office of 
Faith Formation at 516.334.0021 or e-mailing 
faithformation@saintbrigid.net

We Love Children and Families at 
St. Brigid?s!
For information about St. 
Brigid/Our Lady of Hope 
Regional School, please 
call516) 333-0580 ( or 
scan this QR code.
For information about our Faith Formation 
program, go to saintbrigid.net or call the 
Parish Office at 516.334.0021.

We Love Weddings!
Please contact the Parish Office or email 

parish1@saintbrigid.net to schedule an initial 
intake. For those who are married civilly and 
desire to have their marriages recognized by 

the Church, please call contact the Parish 
Office.  Plans should be made at least six 
months before your desire wedding date.

 
We Care for the Sick and the 

Homebound
Just because you may not be able to come to 
St. Brigid's does not mean you are any less a 
part of our parish family. If you or a loved one 
would like to receive communion at home or 
be anointed by a priest, please contact the 
Parish Office.
 

We Serve and Love Those in Need
We are here for you! Our Parish Outreach 
Program is our parish?s primary vehicle for 
service of those in need in any way.  Please 
reach out to us and let us support you!  You 
can reach to our Outreach Office by calling 
516.334.0021 x. 327, 361, 376
Parish Food Pantry - Ximenna Aravena
St. Brigid?s Well (casework, support, etc.) - 
Barbara Powell
Casa Mary Johanna (immigration support 
and advocacy - Yanira Chacon
Do you want to offer your gifts to "love one 
another"? Please contact us today!



THE PASTOR'S POST
In t he Clouds

Dear Parish Family:

 There's a beautiful image at the beginning 
of the second reading. The writer says, "We are 
surrounded by so great a cloud of witnesses..." 
(Hebrews 12:1). This takes place after the writer 
has told the story of salvation history. The Letter 
to the Hebrews is a nice letter to read when you 
have some time. 

I was thinking of that image of the "cloud 
of witnesses" in light of a few 
things happening in these days.  

First, I cannot help but think 
of the great cloud of witnesses 
who have made and make up this 
parish.  It was a pretty 
overwhelming thought to come 
here in the path of some greatest 
pastors in our diocese. I think of 
Msgr. Code, Fr. Fred, Fr. Frank, Fr. 
Ralph, and Fr. Tony.  Each bringing 
their own gifts and talents and in 
doing so bringing St. Brigid's to a 
new level. I think of the leaders 
who have served and serve  here - 
clergy, religious, and laity - who 
have helped to the do same.   I 
think of the legacy of this 
community of faith  who has 
adapted, transformed, addressed 
the needs of various times and 
peoples. In whatever way possible 
and necessary this parish has sought to "love 
one another". This parish is, indeed,  
surrounded by a great cloud of witnesses!  They 
indeed help us to persevere in running the race 
before us in this present moment.

Now there's a danger here too, I suppose. 
We can keep our head "in the clouds" and see 
the witnesses as everyone else but us.  Isn't it 

great that that person is so dedicated or she is 
so generous or they're so involved and so on! 
We say, "that can't be me".   In those cases we 
risk allowing other people to be the witnesses 
while not taking our rightful place as a witness 
too.  

St. Brigid's is a community of witnesses 
and it always has been. I wonder if now more 
than ever we need more and more people - men 

and women, adults and young 
people, those who are actively 
engaged and those on the margins, 
those who are able to support 
others and those in need. 

If you're someone who has not 
gotten to be involved at St. Brigid's, 
can I ask you to think about it? As 
we come through the pandemic 
there are more and more ways to 
witness here at St. Brigid's. Look 
through the bulletin and check St. 
Brigid's social media for more ways 
to witness.

This image of the clouds links to 
another feast we celebrate this 
week - the Solemnity of the 
Assumption, a holy day of 
obligation. Images of the 
assumption often show Mary 
surrounded by clouds. We 
celebrate this day remembering 

that Mary was taken body and soul into heaven 
at the end of her earthly life.  Come and pray 
with us at Mass on Monday and consider being a 
part of our beautiful procession after the 5 p.m. 
Mass. 

Please, if you can, say a prayer for me.



THE PASTOR'S POST
In t he Clouds

Estimada Familia Parroquial:

 Hay una hermosa imagen al comienzo de la 
segunda lectura. El escritor dice: "Estamos 
rodeados de una nube tan grande de testigos..." 
(Hebreos 12:1). Esto tiene lugar después de que el 
escritor ha contado la historia de la historia de la 
salvación. La Carta a los Hebreos es una buena 
carta para leer cuando tienes algo de 
tiempo.

Estaba pensando en esa imagen de la 
"nube de testigos" a la luz de algunas 
cosas que suceden en estos días.

Primero, no puedo dejar de pensar en 
la gran nube de testigos que han 
formado y forman esta parroquia. Fue 
un pensamiento bastante abrumador 
venir aquí en el camino de uno de los 
mejores pastores de nuestra diócesis. 
Pienso en Mons. Code, p. Fred, p. 
franco, p. Ralph, y el P. Tony. Cada uno 
aportando sus propios dones y 
talentos y, al hacerlo, llevar a St. 
Brigid's a un nuevo nivel. Pienso en los 
líderes que han servido y sirven aquí, 
clérigos, religiosos y laicos, que han 
ayudado a hacer lo mismo. Pienso en 
el legado de esta comunidad de fe 
que se ha adaptado, transformado, 
atendido las necesidades de los 
diversos tiempos y de todas las formas posibles y 
necesarias buscan ?amarse unos a otros?. ¡Esta 
parroquia está, de hecho, rodeada por una gran 
nube de testigos! De hecho, nos ayudan a 
perseverar en la carrera que tenemos por delante 
en este momento presente.

Ahora también hay un peligro aquí, supongo. 
Podemos mantener nuestra cabeza "en las nubes" 
y ver a los testigos como todos menos nosotros. 

¿No es genial que esa persona sea tan dedicada o 
tan generosa o que estén tan involucrados y así 
sucesivamente? Decimos, "ese no puedo ser yo". 
En esos casos, corremos el riesgo de permitir que 
otras personas sean los testigos sin ocupar el 
lugar que nos corresponde como testigos también.

St. Brigid's es una comunidad de testigos y 
siempre lo ha sido. Me pregunto si 
ahora más que nunca necesitamos 
más y más personas: hombres y 
mujeres, adultos y jóvenes, los que 
participan activamente y los que 
están en los márgenes, los que 
pueden ayudar a otros y los 
necesitados.

Si eres alguien que no se ha 
involucrado demasiado en St. 
Brigid's, ¿puedo pedirte que lo 
pienses? A medida que superamos la 
pandemia, hay más y más formas de 
testificar aquí en St. Brigid's. Lea el 
boletín y consulte las redes sociales 
de St. Brigid para conocer más 
formas de testificar.

Esta imagen de las nubes se vincula 
con otra fiesta que celebramos esta 
semana: la Solemnidad de la 
Asunción, un día sagrado de 
precepto. Las imágenes de la 

asunción a menudo muestran a María rodeada de 
nubes. Celebramos este día recordando que María 
fue llevada en cuerpo y alma al cielo al final de su 
vida terrena. Ven y ora con nosotros en la misa del 
lunes y considera ser parte de nuestra hermosa 
procesión después de las 5 p.m. Misa.

Por favor, si puedes, di una oración por mí .





LIFE @ SAINT BRIGID'S
A place for updates about the life of our parish!

St. Brigid's Family Mass takes place on Sundays at 9:30 
am in the School Chapel on Maple Avenue.  Families with 
children of all ages are welcome!  There are many ways 
that you and your children can get involved.

- Family Mass Planning Team - Parents and other 
adults are invited to join a newly forming Family 
Mass Planning Team.  The Team will meet (dates 
and t imes TBA), to plan act ivit ies for the mass and 
fellowship.

- Children's Choir - All parish children are invited to 
join the choir.  They sing twice a month at the mass.  
Pract ices take place in the School Chapel on 
Wednesday afternoons from 3:45 unt il 4:30 pm.  
The first  pract ice this fall is on Wednesday, 
September 14.

- Do you play the flute or violin?  Instrumentalists are 
welcome to join the choir as well!

- Is your son or daughter interested in becoming an 
Altar Server or Junior Lector?    Training will be 
provided.  Altar Servers and Junior Lectors serve on 
a rotat ing schedule.

 If you are interested in joining, or have any quest ions 
please scan the QR code, and we will be in touch with you.  
Thank you!

St . Br igid's Loves Fam ilies...
...and needs you!



PRAYER & WORSHIP
Information about parish's prayer and liturgical life!

Solemnity of the A ssumption
A Holy Day of  Obligat ion
Monday, August 15, 2022
Mass Schedule
7:00 a.m . - English
12:10 p.m . -English
5:00 p.m . - Italian and English 
(followed by procession to Our Lady's 
Chapel)
7:00 p.m . - Spanish

All parish offices are closed in observance of the holy day of obligation.

SACRISTANS - Help Needed
SE BUSCA AYUDANTE

St. Brigid?s is hiring for sacristans to work in the Church and at Our Lady?s 
Chapel at various times in the near future. Sacristans must be diligent, detail 
oriented, multi-taskers able to deal with a pastor who is crazy about liturgy 

and cleanliness and order :), flexible, and able to relate well with others.

Sacristans are responsible for some/all of the following depending on the times of work:

- Clean and maintain the Church
- Set up for various Masses, liturgies, and prayer services
- Open and lock up the Church and Our Lady?s Chapel
- Assist with various liturgical and administrative tasks

This paid position is a great job for college aged students living locally, those recently retired and 
others. Availability on weekends and some evenings is essential - schedules will be prepared.. 
Applicants must be at least 18 years of age and comply with all safe environment protocols (VIRTUS, 
background check, etc.)

For more information, please contact Fr. John at 516.334.0021 or email to fatherjohn@saintbridgid.net



PRAYER & WORSHIP
Information about parish prayer and liturgical life!

MINISTRY OF CONSOLATION/
MINISTERIO DE CONSOLACIÓN
St. Brigid's needs you - particularly as we seek to serve those who 
mourn. The Ministry of Consolation assists families in preparing for 
the funeral of a loved one. We are in need of:

- Lit urgical Minist ers (Greeters, Servers, Extraordinary 
Ministers and Readers)

- Cakebakers (willing to make a small dessert for a family who has suffered a loss),
- Worship Aid Makers (able to update our Mass program for each funeral, involves 

light computer and possibly copier use),
- Organizers (able to assign tasks to those who have offered their time), and
- Com panions (meeting with a family who has suffered a loss to assist with choosing 

readings, hymns, etc. and being present on the day of the funeral).

If you?re able to help or want to find out more information, contact Fr. John at 516.334.0021 
or email to fatherjohn@saintbrigid.net

St. Brigid's te necesita, particularmente cuando buscamos servir a los que lloran. El 
Ministerio de Consolación ayuda a las familias a prepararse para el funeral de un ser 
querido. Estamos en necesidad de:

- Minist ros Lit úrgicos (Recibidores, Servidores, Ministros Extraordinarios y Lectores)
- Past eleros (dispuestos a hacer un pequeño postre para una familia que ha sufrido 

una pérdida),
- Ayudant es de Adoración  (capaces de actualizar nuestro programa de misas para 

cada funeral, involucra una computadora ligera y posiblemente el uso de una 
fotocopiadora),

- Organizadores (capaces de asignar tareas a quienes han ofrecido su tiempo), y
- Acom pañant es (reunión con una familia que ha sufrido una pérdida para ayudar en 

la elección de lecturas, himnos, etc. y estar presente el día del funeral).

Si puede ayudar o desea obtener más información, comuníquese con el Padre John al 
516.334.0021 o envíe un correo electrónico a fatherjohn@saintbrigid.net



Our Parish Outreach 
program, located in 
the Father Schaefer 
Outreach Building, 
provides a range of 
social services for 
people of the local 
community.

Address:

75 Post Avenue, 

Westbury NY 11590
516.334.0021 x361

Hours of operation:
Monday 4:30p - 7p
Tue. & Wed. 10:30a - 12p

1p - 3p
Thursday 10:30a - 12p

4:30p - 7p
Fr iday 10:30a - 12p

FOOD PANTRY:
Ximena Aravena
516.334.0021 x. 327

ximena@saintbrigid.net

CASA MARY JOHANNA
Yanira Chacon
516.334.0021 x. 362

yanira@saintbrigid.net

PARISH
OUTREACH

PANTRY SHOPPING LIST
Each week, when ordering or in person shopping for your 
family, can you bring the St. Brigid Shopping List with you? 
These are the items our pantry is in particular need of this 

week. You can drop them off at the Schaefer Center or leave 
them at the doors of the Church or the Chapel.

Jelly
Evaporated Canned Milk

Tomato Sauce in jar
1 lb. bag dry beans

If  donat ing food to the pantry via delivery, the address is
75 Post Avenue, Westbury, NY

Please arrange for delivery only during pantry hours.

We are here to serve and care for you!

THE WELL 
Barbara Powell
516.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

DIRECTOR OF OUTREACH
As you know, Deacon Darrell has taken leave of St. Brigid's to 
begin life and new ministries in Orlando, Florida. Deacon Darrell 
served as the Director of Outreach (in addition to other important 
roles) for a number of years here at St. Brigid's. Our work to serve 
the poor and the vulnerable is what makes us disciples. 

Parish Outreach is where we live out the love of Jesus in a 
concrete way. I have formed a search committee for a new 
director. They have met and are beginning the  process. More 
information will be shared in the weeks ahead.

If you are interested in this full t ime position or know someone 
who is contact Fr. John at fatherjohn@saintbrigid.net or call 
516.334.0021 for a copy of the job description and additional 
information.  

 



COMUNIDAD HISPANA 
DE SANTA BRÍGIDA

CASA MARY JOHANNA 

1-516-334-0021 Ext.362 

Yanira Chacon, Director

¿Necesita una carta de la iglesia para algún trámite 
legal? Llene el censo parroquial para obtener esta 
carta. Censo disponible en la oficina parroquial. -

 ¿Necesita un identificación de la parroquia?

Presentar un documento de su país de origen. 
(Pasaporte, acta de nacimiento ó tarjeta de elector). 

Se agradece una donación.

MISA EN ESPAÑOL 
Sabado 7:00 pm Church 

Domingo 8:00 am Chapel 10:45 am 
Chapel 12:15 pm Chapel 

Miercoles Misa a las 7:30 pm en la 
Iglesia.

Por favor, traiga comida no 
perecedera a la misa y depositela en 
la canasta que esta disponible. 

EL CENTRO DE 
EDUCACIÓN 
RELIGIOSA 

Inscripciones para Catecismo y 
Primera Comunión, para mayor 
información favor llamar al tel 
#334-0021 ext. #355 (español)

SE NECESITAN 
VOLUNTARIAS

?The Well? necesita voluntarios 
bilingües 1.516.334.0021 Ext.308 

Hermanos ayudémonos unos a 
otros necesidades en la Despensa 
de Comida. 516-334-0021 ext. 327. 

Que Dios le bendiga por su 
generosidad.

NUEVO HORARIO DE 
LA DESPENSA DE COMIDA 
El siguiente es el nuevo horario de nuestra 
despensa de comida que está en efecto ahora. 
Distribución de Alimentos 

Lunes 4:30 a 7 pm 

Martes 10:30 a 12 mediodía y de 1 a 3 de la tarde 
Miércoles 10:30 a 12 mediodía y 1 a 3 de la tarde 
Jueves 10:30 a 12 mediodía y de 4:30 pm a 7:00 
pm Viernes 10:30 a 12 mediodía 

Donación de Alimentos son aceptadas 

Lunes 10: am a 7 pm Martes 10: am a 4 pm 
Miércoles 10 am a 4 pm Jueves 10 am a 7 pm



ST. BRIGID/OUR LADY OF HOPE 
REGIONAL CATHOLIC SCHOOL

101 Maple Avenue, Westbury, NY 11590 + 516.333.0580
Mr. Paul Clagnaz, Principal



FAITH FORMATION
Registrat ion cont inues for Faith Formation Classes for children in grades 1 through 8, who attend public 
school. Special attent ion is given to sacramental preparat ion of children ages 6 to 18 for Bapt ism, 
Confirmation, Eucharist  and Reconciliat ion. Our classes are scheduled to begin the first  week in 
October.
In Person: St.Brigid Faith Formation Center is located off St. Brigid Lane Parking Lot, 101 Maple Ave. 
Our August hours are Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, 11am to 3pm We will be closed August 
15 for a holy day, The Assumption of the Blessed Virgin.
Online Regist rat ion: Go to our parish website,www.saintbrigid.net. Click on Faith Formation and then 
Registrat ion.
Mail In Regist rat ion: Families who enrolled their children in our Faith Formation Program for 
2021-2022, were mailed a registrat ion form for 2022-2023.
Registering Your Child for the First  Time: If this is the first  t ime that your child ever attended a religion 
program, call us for a mail in form or come to register in person at St. Brigid Faith Formation Center. You 
would need to include a copy of your child's Bapt ismal Cert ificate.
Religion Teachers & Hall Monitors Needed: Our program is based on volunteer parents etc. Please 
seriously consider teaching a class or being a hall monitor. 

La parroquia de Santa Brígida de Westbury estará iniciando clases de catecismo para el año escolar 
2022-2023 por medio del programa ?Formación en la Fe?.  El El Centro de Educación Religiosa se 
encuentra en el edificio de la escuela regional de Santa Brígida situada en 101 Maple Avenue, Westbury, 
NY.  Horario de oficina durante el verano es de lunes, martes, miércoles y jueves de 11:00am a 3:00pm.  
Este ano estaremos registrando durante el mes de agosto y septiembre.  Clases se iniciarán la primera 
semana de octubre 2022

El Centro está aceptando alumnos de primer grado a octavo grado, de 6 a 18 años de edad, en 
preparación para recibir los sacramentos de bautismo, comunión y confirmación.

Si está interesado en inscribir a su niño en el programa, lo puede hacer de una de las 3 formas: en 
persona, acercándose a la oficina, por correo, solicitando hoja de registro, o por línea dirigiéndose al sitio 
web de la parroquia que es: www.saintbrigid.net  Si ud. está registrando a su niño por primera vez, se 
requiere copia de acta de bautizo. 

Estamos invitando a personas, especialmente a padres de familia, que quieran participar en el programa 
como catequistas, ya que la base del programa es el catequista y este a la vez es un voluntario.

Para cualquier pregunta al respecto, favor de comunicarse con nosotros.    
 

101 Maple Avenue, Westbury, NY 11590 + 516.334.0021
Located in School Building



KOMINOTE AYISYÉN
 -  Chak dimanch, nou genyen lamès an 
Kreyol a 2h30 PM, epi lames an fransè a, 
dènye dimanch chak mwa.

-  Chak samdi a 3hPM nan Lekòl pawas St. 
Brigid, Sr. Cécilia Duchesne, FDM, ap tann 
tout timoun  ki gen laj 6 lane pou rivé 12 
lané nan fòmasyon ki ap fèt pou yo.

-  N?ap fè tout fanmy yo konnen ke genyen 
?baptèm? chak twazyèm samedi nan mwa 
yo. Fòk nou pa bliye ke lè nap chwazi 
marenn ak parenn yo, fòk yo se katolik, epi 
fòk yo konnen vini legliz.  Pou nou ka pran 
randevou Sr.Cécilia rele li nan nimero sa yo 
516 334-0021, ext. 357 or 516 333-8795.

-  Chak samdi swa apati 7h PM nou genyen 
?lapriyè karismatik? nan chapèl lekol 
St.Brigid la. Chak dezyèm samedi lapriyè 
karismatik la ak expozisyon Sen sakreman  
fèt nan legliz a 8h30 PM. Nap tan nou tout.

-  Pou tout aktivite pelerinaj yo ak lapriyè 
karismatik yo, rele Carismène Estimé nan 
nimero: 516 770 3248.

-  Tout moun ki genyen proje ?marye?, 
?reprann lakominyon?, ?konfime?, se pou yo 
rele Sr.Cécilia nan nimero saa: 516 333 8795

-  Pa bliye ranpli ?Census la?, nou tout ki ta 
renmen anregistre pou vini mamb nan 
kominote yo. N?ap jwenn ti livrè saa le nou 
apènn rantre legliz la ak nan biwo pawas. 
N?ap pran li, nap ranpli infomasyon yo 
mande nou yo . Epi nap remetli  bay secretè 
ki nan biwo a. lap fè swivi tout bagay pou 
nou epi konsa nap vini mamb nan paroisse 
la.

-  Chak premye samedi nan chak mwa, 
?asosye Monfoten? gen lames nan 
?Shrine Our lady of Island? , Eastport ak 
tout mamb yo a 2h PM. Tout fidèl yo 
invite tou. Nap tan nou tout.

 -  Chak dimanch, nou genyen lamès an 
Kreyol a 2h30 PM, epi lames an fransè a, 
dènye dimanch chak mwa.

-  Chak samdi a 3hPM nan Lekòl pawas St. 
Brigid, Sr. Cécilia Duchesne, FDM, ap tann 
tout timoun  ki gen laj 6 lane pou rivé 12 
lané nan fòmasyon ki ap fèt pou yo.

-  N?ap fè tout fanmy yo konnen ke genyen 
?baptèm? chak twazyèm samedi nan mwa 
yo. Fòk nou pa bliye ke lè nap chwazi 
marenn ak parenn yo, fòk yo se katolik, epi 
fòk yo konnen vini legliz.  Pou nou ka pran 
randevou Sr.Cécilia rele li nan nimero sa yo 
516 334-0021, ext. 357 or 516 333-8795.

-  Chak samdi swa apati 7h PM nou genyen 
?lapriyè karismatik? nan chapèl lekol 
St.Brigid la. Chak dezyèm samedi lapriyè 
karismatik la ak expozisyon Sen sakreman  
fèt nan legliz a 8h30 PM. Nap tan nou tout.

-  Pou tout aktivite pelerinaj yo ak lapriyè 
karismatik yo, rele Carismène Estimé nan 
nimero: 516 770 3248.

-  Tout moun ki genyen proje ?marye?, 
?reprann lakominyon?, ?konfime?, se pou yo 
rele Sr.Cécilia nan nimero saa: 516 333 8795

-  Pa bliye ranpli ?Census la?, nou tout ki ta 
renmen anregistre pou vini mamb nan 
kominote yo. N?ap jwenn ti livrè saa le nou 
apènn rantre legliz la ak nan biwo pawas. 
N?ap pran li, nap ranpli infomasyon yo 
mande nou yo . Epi nap remetli  bay secretè 
ki nan biwo a. lap fè swivi tout bagay pou 
nou epi konsa nap vini mamb nan paroisse 
la.

-  Chak premye samedi nan chak mwa, 
?asosye Monfoten? gen lames nan 
?Shrine Our lady of Island? , Eastport ak 
tout mamb yo a 2h PM. Tout fidèl yo 
invite tou. Nap tan nou tout.

 -  Chak dimanch, nou genyen lamès an 
Kreyol a 2h30 PM, epi lames an fransè a, 
dènye dimanch chak mwa.

-  Chak samdi a 3hPM nan Lekòl pawas St. 
Brigid, Sr. Cécilia Duchesne, FDM, ap tann 
tout timoun  ki gen laj 6 lane pou rivé 12 
lané nan fòmasyon ki ap fèt pou yo.

-  N?ap fè tout fanmy yo konnen ke genyen 
?baptèm? chak twazyèm samedi nan mwa 
yo. Fòk nou pa bliye ke lè nap chwazi 
marenn ak parenn yo, fòk yo se katolik, epi 
fòk yo konnen vini legliz.  Pou nou ka pran 
randevou Sr.Cécilia rele li nan nimero sa yo 
516 334-0021, ext. 357 or 516 333-8795.

-  Chak samdi swa apati 7h PM nou genyen 
?lapriyè karismatik? nan chapèl lekol 
St.Brigid la. Chak dezyèm samedi lapriyè 
karismatik la ak expozisyon Sen sakreman  
fèt nan legliz a 8h30 PM. Nap tan nou tout.

-  Pou tout aktivite pelerinaj yo ak lapriyè 
karismatik yo, rele Carismène Estimé nan 
nimero: 516 770 3248.

-  Tout moun ki genyen proje ?marye?, 
?reprann lakominyon?, ?konfime?, se pou yo 
rele Sr.Cécilia nan nimero saa: 516 333 8795

-  Pa bliye ranpli ?Census la?, nou tout ki ta 
renmen anregistre pou vini mamb nan 
kominote yo. N?ap jwenn ti livrè saa le nou 
apènn rantre legliz la ak nan biwo pawas. 
N?ap pran li, nap ranpli infomasyon yo 
mande nou yo . Epi nap remetli  bay secretè 
ki nan biwo a. lap fè swivi tout bagay pou 
nou epi konsa nap vini mamb nan paroisse 
la.

-  Chak premye samedi nan chak mwa, 
?asosye Monfoten? gen lames nan 
?Shrine Our lady of Island? , Eastport ak 
tout mamb yo a 2h PM. Tout fidèl yo 
invite tou. Nap tan nou tout.

Hait ian Com m unit y , Com m ent ary Twent iet h 
Sunday in Ordinary t im e, C, 2022

Frères, soeurs et amis(es), à travers la liturgie de ce 
jour, le Seigneur nous appelle à suivre son Fils et à 
choisir la vie. Jésus nous rappelle que tout homme est 
acteur de sa vie mais aussi pierre vivante de l?humanité 
toute ent ière.
La première lecture nous donne un exemple saisissant 
des persécut ions subies par le prophètes Jérémie, lui 
qui a voulu rester fidèle à la Parole de Dieu.Dans sa 
mission de prophète, il exhortait  le roi de faire 
confiance au Seigneur au lieu de rechercher la 
protect ion de l?Egypte.
Mais le roi, s?est laissé influencé par son entourage. Il a 
refusé de suivre ses conseils. Il l?a livré à ceux qui en 
veulent à sa vie. Il s?est descendu dans une citerne avec 
le grand risque d?être englout i par la boue. Il doit  son 
salut à un étranger qui le sort  de la fosse et de la boue.
Le texte de la deuxième lecture nous encourage à 
choisir la vie à la suite du Christ  en ayant les yeux fixés 
sur Lui. Il a enduré l?épreuve de la croix et il siège 
désormais à la droite de Dieu. C?est lui en effet qui est à 
l?origine de notre foi, donc son fondement, et qui est 
aussi à son terme, donc sa fin.
Dans l?Evangile, Jésus parle de ?Jeter? le feu et de 
mettre la division plutôt que la paix.
Le feu qu?il veut mettre, c?est le feu de Dieu. Le feu de 
l?Esprit  de Dieu qui va animer la vie de ses disciples. Le 
feu de la Bonne Nouvelle qui va boulverser, renverser, 
détruire le vieux monde pour faire surgir ce qu?il 
appelle le Royaume de Dieu. Il le sait  bien que la foi en 
lui va occasionner des divisions et des conflits graves, 
au sein des familles et au sein des nat ions. Pour autant, 
il n?y a pas à se décourager. Nous sommes invités à 
developper en nous la vertu d?endurance, à nous 
donner largement la main, avec les yeux fixés sur Lui.
Demandons au Seigneur, la grâce d?acceuillir ce feu 
pour le repandre autour de nous. Tout en se rappelant 
que c?est contre le péché que nous sommes en lutte, 
non pas contre nos frères.
..



Reflect ing on next  Sunday's Gospel before you come to Mass can bring so much more meaning to your 
experience of liturgy. Here is the Gospel for next  Sunday. How does this Gospel touch your life?

Scripture texts are taken from the New American Bible with Revised New Testament and Revised Psalms (c) 1991, 1986, 1970 
Confraternity of Christian Doctrine, Washington DC and used by permission of the copyright owner. All rights reserved.

August  21st  - Twenty-first  Sunday in Ordinary Time 
Luke 13:22-30
Jesus passed through towns and villages,
   teaching as he went and making his way to Jerusalem. 
Someone asked him,
   "Lord, will only a few people be saved?" 
He answered them,
   "Strive to enter through the narrow gate,
   for many, I tell you, will at tempt to enter
   but will not be strong enough. 
After the master of the house has arisen and locked the door,
   then will you stand outside knocking and saying,
   'Lord, open the door for us.'
He will say to you in reply,
   'I do not know where you are from.'
And you will say,
   'We ate and drank in your company and you taught in our 
streets.'
Then he will say to you,
   'I do not know where you are from. 
Depart from me, all you evildoers!'
And there will be wailing and grinding of teeth
   when you see Abraham, Isaac, and Jacob
   and all the prophets in the kingdom of God
   and you yourselves cast out.
And people will come from the east and the west
   and from the north and the south
   and will recline at table in the kingdom of God. 
For behold, some are last who will be first ,
   and some are first  who will be last."

Think of what  the narrow gate 
is that  we must  go through to 

enter into the kingdom..

Think of what  more we can do 
beside receiving His Body and 

Blood..
Think of what  it  means that  
?some are last  who will be 

first?.

Think of someone you know 
who might  not  be called to be 

with Jesus someday..

Think of what  would keep 
you from going through a 

narrow door..

REFLECTING ON
THE GOSPEL

BREAKING OPEN
THE WORD



Dorothy Royal, Maria Divina Cueto Vialago, Charles H. Irwin,  Wilmina Alabre,  Domenick Berast i,
Anthony Bryant and Daniel Grande

Vladimir Julien - Naval Chief in Okinawa Japan
John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Africa

Cameron Crosby - Corporal Marines
Daniel Tilghman - Captain USMC Japan
Dillon Puglisi - STSSR US Navy, Guam

WE PRAY FOR THOSE WHO HAVE DIED...

WE PRAY FOR THOSE WHO SERVE IN THE MILITARY... 

We have refreshed our Military Prayer List
If you wish to place someone on the military prayer or sick 
list , please go to parish website and click on "Forms" and 

"Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

ORAMOS POR LOS QUE ESTAN ENFERMOS...

REZAMOS POR LOS QUE HAN MUERTO...

ORAMOS POR AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS...

WE PRAY FOR THOSE
WHO ARE SICK

Louis D'Elia, Sr.
Lucyna D.

Michael Pereia
Bob Leo

Grace Bivona
Mario Espinoza
Louis D'Elia, Sr.
Ronnie Cornell

Josephine Romano
Robert Brady
Rudy Solomon

Kathy Yruretagoyena
Gordon Shaw

Alan Demascus

David & Ray Kane
Jeannette Murphy

Frank AnthonyCerinuto
Pedro Janampa
Siricio Montero

Donna & Gilberto 
Aravena

Anthony Iovino
Jake Shore

Arlene Oberdanic
Tomothy Broyles

Deepak Dey
Charlie Prasad

Baby MatthewKeegan
Michael Cosenza

Xyle Aseoche
Guerda Est ime

Annette McGrath
Mary Grace Cinelli

Iris Citorelli
Baby Joshua Love

Brian Goodsell
Just in Gentile

Bernice Campbell
Carley Barten
Denise Pratesi

Lilllian Morris
James Orr 
Carol Roth
Dot Berni

Chuch Drodowski
Elizabeth Sullivan

Carmine Festa
Rita LiPera

Michael Tiemo
Michele Overstreet
Maryanne Coogan

Kathleen
James T. Spear
Lilly McGillvery



COLLECTION INFORMATION:
Weekend Collect ion for  8/6-8/7  $14,036
Par ish Grounds Collect ion :  $1500
Prior Mail-Ins: $2169
Average Weekly Auto Giving (Regular Collection): $4,350
Average Weekly Auto Giving (Other): $1,744

As we now resum e regular  collect ions (even t hough 
we are not  up t o pre-covid at t endance levels) 
hopefully our  m uch needed week ly incom e w il l  go 
up. We cont inue t o rely heavily on what  com es in 
t he m ail or  by aut om at ed giving.

THANK YOU t o everyone who cont inues t o suppor t  
us dur ing t hese challenging t im es.
Have you rem em bered our  Par ish in your  w il l?

Please call Rob at 334.0021 x335 for more information

SUPER BONANZA WINNERS

8/7 Dolores McCormack $30
8/8 Alex Taliana $30
8/9 Bob Seck $30
8/10 Lisa Mackie $30
8/11 Laura & Jerry Smith $30
8/12 Joan Benzie $30
8/13 Charlotte Hamilton $30

THANK YOU!

For the Week of July 30th
Bread and Wine  Dedicated  in 

memory of
Nicole Zephirin

from St. Brigid Office Staff

For the Week of August 6th
Bread and Wine Dedicated in memory 

of
Marie T. Cayo

from Rob, Maria and Carol

PARISH MEMORIALS



MASS INTENTIONS
FOR THE WEEK BEGINNING OF AUGUST  15th

INTENCIONES DE MISA PARA LA SEMANA QUE COMIENZA EL 8 DE AGOSTO

MONDAY/LUNES AUGUST  15

7:00am - Gail Geiselman
12:10pm - Lilah Van Vorst (Birthday)
5:00pm -  Dell'Assunta Society 
7:00 pm - The People of the Parish

TUESDAY/MARTES AUGUST 16

WEDNESDAY/MIERCOLES AUGUST 17

THURSDAY/JUEVES AUGUST 18

FRIDAY/VIERNES  AUGUST 19

SATURDAY/SABADO AUGUST 20

7:00am - Patricia Dorko
12:10pm - Ronald Cavallaro 

7:00am - Albert ina Enriquez
12:10pm - Laurie Nash
7:30pm - Manuel Torres 

7:00am - Rev. Charles N. Srion
12:10pm - William Lichtenberger 

7:00am - DaCosta Family (Living)
12:10pm - Francesco Caruso 

8:00am - Novena Mass
5:00pm - Michelangelo DeLucia
 7:00pm - Sebast ian Jiminez Pina 

SUNDAY/DOMINGO AUGUST 21

7:00am (English) -  Brenda Gennari
8:00am (Spanish)  - El  Sant icimo (In 
Thanksgiving)
Mass held in the Chapel

8:30am  (Italian) - Sebast iano Abbatiello, 
Maddalena Abbatiello, Assunta & Elpidio 
Santillo
9:30am (English) - Patrick Hickey
10:00am (English) - John A. Micca, Ellen 
Palmer, Jack McCarthy, Patricia A. Sullivan, 
Diego Serrano (Birthday-Living), Maria 
Divina Violago
10:45am (Spanish) - 
Mass held in the Chapel

11:30am (English) - Frantz Joseph Jean 
Baptiste
12:15pm (Spanish) -  Carlos Wilson
Mass held in the Chapel

2:30pm (Kreyol) - In Thanksgiving for Mr. & 
Mrs. Denis & Family (In Thanksgiving), Mrs. 
Luck August in
6:00pm (English) - The People of the Parish Weekday Masses are held in the Church

You may now place your requests for Mass Int ent ions and Mem or ials (candles/bread & wine) at www.saint br igid.net
Ahora puede realizar sus solicitudes de Intenciones de Misa y Memoriales (velas/pan y vino) en www.saintbrigid.net



IN THE COMMUNITY
INFORMATION FROM THE DIOCESE AND THE COMMUNITY

The Salisbury Seniors  meet every Thursday at 
11:30am in Levit town Hall. Coffee, tea, and 

donuts are served, and pizza is served on the 
last Thursday of every month. Come and join 
us, meet your neighbors, make new friends 
and spend an afternoon playing bingo and 
socializing. Our yearly dues are $25 per 

member.  For more information call Al Wirth at 
516.333.7429

FOR ADULTS 60 AND OLDER...

Senior Cit izens of Westbury, Inc. (The Center) 
offers programs and services designed for 

seniors. The Center strives to empower senior 
residents of Westbury and surrounding 

communitues to live their best lives - socially, 
emotionally, and physically, focusing on 

comprehensive wellness. For more information or 
to schedule a visit, call Paul or Andrea at 

516.334.5886

SALISBURY SENIORSALIS CLUB

FOR ADULTS 60 AND OLDER...

The Salisbury Seniors  meet every Thursday at 
11:30am in Levit town Hall. Coffee, tea, and 

donuts are served, and pizza is served on the 
last Thursday of every month. Come and join 
us, meet your neighbors, make new friends 
and spend an afternoon playing bingo and 
socializing. Our yearly dues are $25 per 

member.  For more information call Al Wirth at 
516.333.7429

Del l 'A ssunta Society Feast
August 11 - August 15, 2022

The Maria SS. Dell'Assunta Society Society is invit ing all parishoners to their 
Feast in honor of Our Lady and her Assumption into heaven.  The Fest ival begins 
at 6 P.M.  Thursday August 11th on Monday evening August 15th at St Brigid 
School.
The Mass in honor of Our Lady's Assumption will be held at 5 P.M. in the  Church 
on  August 15th in the Church of St Brigid. The Mass will be in Italian and English.  
The beautiful  statue of the Dell'Assunta Society, "Our Lady of the Assumption" 
will be visit ing  our Church and after the Mass we will process with the statue of 
Our Lady from the Church to the last evening of the Fest ival in her honor at St. 
Brigid's School.  Everyone is invited to come and Honor Our Lady and to enjoy 
the 111th Feast of the Assumption sponsored by the Dell'Assunta Society.

im por t ant e Mensaje para los líderes laicos de los 
movimientos y apostolados hispanos del obispo 
Richard Henning y del obispo Luis Romero:

Le hacemos saber que el Padre Javier Peñaranda, 
sacerdote de la Arquidiócesis de Cartagena 
Colombia, ha sido restringido en sus facultades 
sacerdotales por su Arzobispo. Aquí en la Diócesis de 
Rockville Centre, el Padre Peñaranda tiene prohibido 
el ejercicio de cualquier forma de ministerio 
sacerdotal. Si este sacerdote se comunica con usted 
o intenta participar en el ministerio, por favor, 
informe al párroco de su parroquia.

 Le hacemos saber que Michel Pierre se presentó 
falsamente como sacerdote de la Sociedad de 
Santiago en Port au Prince, Haití. Michel Pierre tiene 
prohibido ejercer cualquier forma de ministerio 
sacerdotal o presentarse como sacerdote en la 
Diócesis de Rockville Centre. En caso de que se 
comunique con usted u ofrezca ayudar en su 
comunidad, por favor, infórmele al párroco de su 
parroquia.


